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1. OBECNÁ PRAVIDLA PRO VÝBĚR PROJEKTŮ, KTERÉ MAJÍ BÝT FINANCOVÁNY Z PROGRAMU

Výběr projektů spolufinancovaných z Evropského fondu pro integraci státních příslušníků třetích zemí (dále „EIF“) v rámci ročního programu EIF 2012 bude probíhat v souladu se schváleným společným systémem řízení a kontroly pro obecný program Solidarita a řízení migračních toků na období let 2007 až 2013 vytvořeným v České republice.

V rámci implementace ročního programu EIF 2012 bude umožněna realizace tzv. individuálních projektů. Individuálními projektem se rozumí projekty předkládané na základě časově omezené otevřené výzvy, přičemž zde vystupuje odpovědný orgán jako orgán udělující finanční podporu. 
Odpovědný orgán je povinen dodržovat při výběru a schvalování projektů zásady nestrannosti, transparentnosti, rovného zacházení a objektivity. Odpovědný orgán zabezpečí, že proces výběru projektů bude obsahovat mechanismy zabraňující vzniku konfliktu zájmů.  

1.1 Pravidlo zákazu konfliktu zájmů
Konflikt zájmů je situace, kdy z osobních nebo podobných vztahů zainteresovaných osob je narušen nestranný nebo objektivní výkon funkce či plnění pracovních úkolů nebo je reálný předpoklad, že by k takovému narušení mohlo dojít. Při implementaci obecného programu Solidarita je kladen důraz na předcházení konfliktů zájmů na všech úrovních. 

Konflikt zájmů je sledován u těchto situací a osob:

· příprava a předkládání projektových žádostí – osoby podílející se na přípravě a uveřejňování výzev či poskytování informací potenciálním žadatelům nesmí být zainteresovány do přípravy či implementace projektů, ani být osobou blízkou žadatele či konečného příjemce; 

· kontrola formálních náležitostí projektových žádostí – osoby vykonávající kontrolu formálních náležitostí projektových žádostí nesmí být zainteresovány do přípravy či implementace projektů, ani být osobou blízkou žadatele či konečného příjemce;

· hodnocení a výběr projektů – členové výběrových komisí nesmí být zapojeni do přípravy, monitorování, ani implementace hodnocených projektů v rámci dané výzvy. Zároveň nesmí být osobami blízkými žadatele či konečného příjemce a nesmí být v posledních dvou letech v pracovním vztahu k těmto osobám;

· ověřování způsobilosti výdajů a platby příjemcům – osoby ověřující způsobilost výdajů  nebo schvalující či realizující platby nesmí být zapojeny do implementace projektu a ani nesmí být osobami blízkými konečného příjemce.

V případě realizace národních projektů je konflikt zájmu sledován pouze u těchto situací a osob: 

· hodnocení a výběr projektů – členové výběrových komisí nesmí být zapojeni do přípravy, monitorování, ani implementace hodnocených projektů v rámci dané výzvy. Zároveň nesmí být osobou blízkou žadatele či konečného příjemce a nesmí být v posledních dvou letech v pracovním vztahu k těmto osobám;

· ověřování způsobilosti výdajů a platby příjemcům – osoby ověřující způsobilost výdajů nebo schvalující či realizující platby nesmí být zapojeny do implementace projektů, ani nesmí být osobou blízkou konečného příjemce.
1.2 Individuální projekty

Postup výběru individuálního projektu

V souladu s časovým harmonogramem ročního programu připraví odpovědný orgán vyhlášení výzvy k předkládání projektových žádostí, tj. vypracuje výzvu a všechny související přílohy (formulář projektové žádosti, vzor smlouvy o poskytnutí veřejné finanční podpory, příručku pro žadatele a další podpůrné dokumenty, např. protokol o posouzení formálních požadavků, souhrnný hodnotící formulář výběrové komise).

Odpovědný orgán zabezpečí zveřejnění časově omezené otevřené výzvy k předkládání projektových žádostí na webové stránce Ministerstva vnitra ČR. Po zveřejnění výzvy zajistí odpovědný orgán organizaci informační schůzky pro žadatele a zveřejnění jejího termínu konání. Cílem tohoto setkání je seznámení potenciálních žadatelů s výzvou, jejími cíly a podmínkami pro získání finanční podpory. Žadatelé jsou seznámeni s projektovou žádostí, rozpočtem projektu a pravidly způsobilosti výdajů projektu.

Postup hodnocení individuálního projektu

Projektové žádosti, předložené v rámci výzvy k ročnímu programu, budou zařazeny odpovědným orgánem do hodnotícího procesu, který je dvoustupňový. Nejprve jsou projektové žádosti podrobeny hodnocení formálních náležitostí (nedostatky závažného charakteru vedou k vyřazení žádosti z hodnotícího procesu) a následně jsou předloženy k posouzení výběrové komisi. 

Členové výběrové komise jsou povinni řídit se statutem a jednacím řádem Pokynu ministra vnitra č. 18/2009, kterým se zřizují výběrové komise pro fondy obecného programu Solidarita a řízení migračních toků. Při hodnocení projektových žádostí musí být dodržována pravidla transparentnosti a rovného zacházení. Hodnocení probíhá podle výše uvedených pravidel předcházejících vzniku konfliktu zájmů a v souladu s postupem pro hodnocení projektů. Projektové žádosti budou hodnoceny na základě kritérií, která jsou předem zveřejněna ve výzvě. Tato kritéria  budou v souladu s níže uvedenými  minimálními kritérii stanovenými v  článku 13, odst. 5 Rozhodnutí Rady 435/2007/ES:

· situace a potřeby v dotyčném členském státě;
· efektivnost nákladů, mimo jiné s ohledem na počet osob, jichž se projekt týká;

· zkušenosti, odborné znalosti, spolehlivost a finanční příspěvek organizace žádající o financování a všech partnerských organizací;

· rozsah, v němž projekt doplňuje jiné akce financované ze souhrnného rozpočtu Evropské unie nebo v rámci národních programů.

Výstupem hodnocení výběrovou komisí je rozhodnutí výběrové komise o ne/doporučení projektu k realizaci. Konečnou pravomoc k ne/schválení realizace projektů má ředitel Odboru azylové a migrační politiky Ministerstva vnitra ČR. Odpovědný orgán zajistí, aby byli všichni žadatelé o výsledku výběrového řízení informováni písemně.

Předpokládaný časový harmonogram

Vyhlášení výzvy k předkládání projektových žádostí
září 2012
Termín pro předložení projektových žádostí
říjen 2012
Výběrový proces, hodnocení projektových žádostí
listopad 2012
Uzavření smluv o poskytnutí veřejné finanční podpory
prosinec 2012
Implementace projektů
leden 2013 – červen 2014
1.3 Postupy při nákupu zboží a služeb
Nákup zboží a služeb bude probíhat v souladu s čl. 11 prováděcích pravidel, dodržena tímto budou pravidla veřejné soutěže platná jak v EU, tak v České republice. 

Výběrové řízení na dodavatele bude probíhat v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb. o veřejných zakázkách ve znění pozdějších předpisů. Dodavatel veřejné zakázky bude vybrán na základě výběrového řízení. Lze očekávat, že se bude jednat             o veřejné zakázky s předpokládanou hodnotou do 2 mil. CZK bez DPH,               resp. o veřejné zakázky malého rozsahu. Příjemce podpory má povinnost dodržovat zásadu transparentnosti, rovného zacházení a zákazu diskriminace. V zájmu dodržení uvedených zásad je v praxi obvyklé  oslovit na základě průzkumu trhu nejméně tři dodavatele a vybrat ekonomicky nejvýhodnější nabídku. 

Prozatím nám nejsou známa opatření a akce z technické pomoci, v rámci kterých   by mohly být realizovány veřejné zakázky.  

2. OPATŘENÍ, KTERÁ PROGRAM NA ZÁKLADĚ STANOVENÝCH PRIORIT PODPORUJE


Strategické cíle pro roční programy 2012-2013

A  
Zvýšit aktivní účasti cizinců ze třetích zemí a majoritní společnosti v procesu  integrace (srovnání v rámci priority č.1)

Vláda v Koncepci integrace cizinců,  která je klíčovým dokumentem integrační politiky v České republice, schválila v roce 2006 jako jednu z hlavních priorit podporu vztahů mezi cizinci a majoritní společností. Realizaci této priority bylo nutno posílit zejména v době ekonomického propadu, kdy se v České republice měřitelně začal zvyšovat podíl příslušníků  majoritní společnosti, kteří uvedli, že cizinci představují problém. Česká republika ze svých prostředků a z prostředků EU aktivně podporuje řadu projektů na sblížení cizinců a majority jejichž kritériem je především efektivita a zajištění přímého kontaktu s perspektivami jeho  dalšího rozvoje. Velmi zdařilou iniciativou je projekt „Rodina odvedle“ organizovaný nestátní neziskovou organizací založenou cizinci, jehož náplní je uspořádání setkání během nedělního oběda mezi cizinci a Čechy. Projekt je velmi propracovaný, poskytuje služby asistentů, má celorepublikový charakter a je široce mediálně podporován. V současné době je podporován i v rámci EIF a lze předpokládat, že tomu tak bude i v budoucnosti pokud dodrží všechna pravidla pro implementaci. K dalším aktivitám v ČR patří například multikulturní festivaly a přednášky na školách. Pořádání podobných aktivit jsou povinna podporovat či vytvářet i Centra na podporu integrace cizinců. 

Program pro rok 2012 potřebu podpory v této oblasti zohledňuje v části 2.1.3. Zapojení hostitelské společnosti do procesu integrace a 2.1.1. Zřízení a provoz center na podporu integrace příslušníků třetích zemí 

B  
Zvýšit efektivity integračních opatření zaměřených na specifické potřeby ohrožených skupin (žen, nezletilců a dětí, starších osob, atd.) 

Zvýšení efektivity integračních opatření zaměřených na ohrožené skupiny je zajištěno především podáním informace v rámci schůzky se žadateli o podpoře těchto projektů, přímým zaměřením (opatření v časti 2.1.2 Zlepšení podmínek nezletilých cizinců ze třetích zemí bez doprovodu). Vzhledem k těmto opatřením většina projektů realizovaných v rámci EIF buď přímo aktivně podporuje ohrožené skupiny (zejména děti bez doprovodu) nebo je práce s těmito skupinami součástí širšího celku aktivit v rámci většiny projektů. 

Program pro rok 2012 potřebu podpory v této oblasti zohledňuje v části 2.1.2 Zlepšení podmínek nezletilých příslušníků třetích zemí bez doprovodu a dále zejména v opatřeních  2.1.1. Zřízení a provoz center na podporu integrace cizinců ze třetích zemí a 2.3.2. Poskytování cílených služeb cizincům ze třetích zemí.

C
Rozvinout spolupráci mezi různými úrovněmi řízení zapojených do rozvoje integračních strategií a opatření podporujících místní akce a přístup k integraci vycházející z místní úrovně

Centra na podporu integrace státních příslušníků třetích zemí jsou povinna v rámci své činnosti založit nebo se účastnit Poradní platformy pro integraci. V rámci nich mají  být zastoupeni důležití aktéři na poli integrace příslušníků třetích zemí  v daném regionu či obci (např. pracovníci krajského úřadu, obce, vzdělávacích organizací, orgánů sociálního zabezpečení, neziskových organizací, policie, podnikatelů, zaměstnavatelů, úřadů práce, příslušníků třetích zemí). Poradní platformy by se měly  několikrát ročně scházet, sdílet informace o cizincích ze třetích zemí, hodnotit situaci cizinců ze třetích zemí v regionu, identifikovat problémové oblasti a ve vzájemné spolupráci usilovat o jejich praktické nebo systémové řešení ve vztahu k příslušným orgánům. Poznatky platformy by měly mít zpětný vliv na činnosti Centra a naopak. Centra momentálně pokrývají svojí činností 10 ze 14 krajů ČR. V každém z pokrytých krajů funguje Poradní platforma, která má obvykle 15 až 20 členů. Informace získané v těchto Poradních platformách se v rámci pravidelných kvartálních monitoringů dostávají ke koordinátorovi integrace cizinců v podobě Ministerstva vnitra ČR. Dalším opatřením je podpora opatření v části 2.4.1. Výměna zkušeností a osvědčených postupů. Zvýšená pozornost je věnována podpoře společných akcí státních a samosprávných orgánů, nestátních a vzdělávacích institucí při získávání zkušeností a příkladů dobré praxe v zahraničí. 

Program pro rok 2012 potřebu podpory v této oblasti zohledňuje v rámci opatření 2.1.1. Zřízení a provoz center na podporu integrace příslušníků třetích zemí a 2.4.1. Výměna zkušeností a osvědčených postupů.

D
Zamyslet se nad předodjezdovými opatřeními jako podporou integrace

Předodjezdová opatření jsou v ČR poměrně novou tématikou odzkoušenou doposud pouze v rámci pilotních projektů, které nebyly realizovány v rámci EIF. Potřeba těchto opatření v oblasti integrace cizinců byla ukotvena v rámci poslední aktualizace Koncepce integrace cizinců schválené vládou 9. února 2011. Vzhledem k tomu nebyl doposud žádný program v této oblasti realizován. Se startem reálných projektů se počítá v roce 2012 a ve výzvě spojené s Ročním programem 2011 je již možno podávat projekty na realizaci předodjezdových informačních projektů – výzva je především zaměřena na vznik informačního filmu a přípravu informačních letáků.

Program pro rok 2012 potřebu podpory v této oblasti předjímá v rámci opatření 2.3.2. Poskytování cílených služeb příslušníkům třetích zemí, které se má zaměřit mimo jiné i na přípravu a realizaci předodjezdových opatření.

2.1. Opatření na realizaci priority 1: Provádění opatření pro uvedení „Společných základních zásad pro politiku v oblasti integrace přistěhovalců v Evropské unii“ do praxe 

2.1.1. Zřízení a provoz center na podporu integrace cizinců ze třetích zemí 
a. Účel a rozsah opatření


Toto opatření je realizováno v rámci operačního cíle (dále jen „OC“) 1a – 1d a jeho cílem je zřízení a provozování jednoho nového Centra na podporu integrace cizinců ze třetích zemí (dále jen „Centra“) a provoz stávajících Center, která byla zřízena v rámci předchozích ročních programů.   Předpokládá se, že působnost centra by měla být víceletého charakteru.  Zároveň je možno zažádat i o pokrytí dosud činností Center nepokrytého kraje rozšířením projektu a působnosti již existujícího Centra působícího v jiném kraji.   

Při hodnocení předložených projektů bude kladen důraz na kontinuitu poskytovaných služeb. V případě úspěšné implementace a realizace Center v předcházejícím období budou tato podporována ve své činnosti i v navazujícím období, tj. v kalendářním roce 2014 a 2015. 


Centra by měla být iniciátorem a měla by zajistit realizaci aktivit a opatření podporujících a umožňujících zlepšení zejména sociální, právní, jazykové a kulturní situace a postavení  legálně pobývajících příslušníků třetích zemí (dále jen „cizinci ze třetích zemí“). 

V Centrech by měly být cizincům ze třetích zemí bezplatně poskytovány služby, které jim pomohou  odstraňovat překážky jejich integrace a  budou podporovat jejich úspěšnou individuální integraci do společnosti.

Centra by měla být plnohodnotným partnerem správních úřadů. To znamená, že by měla cizincům ze třetích zemí pomoci připravit se na správní řízení, případně jim poskytnout podporu během něj.

Dále by měla plnit funkci informačního centra pro cizince ze třetích zemí a současně spolupracovat s dalšími subjekty (státními a samosprávnými úřady, sociálními, zdravotnickými a vzdělávacími institucemi, policií, NNO, sociálně-právními poradnami atd.). Centra by měla zajišťovat poradenství a zprostředkovávat pomoc cizincům ze třetích zemí u příslušných organizací či úřadů, které jsou kompetentní a odpovědné za řešení jejich záležitostí. 


Dalším úkolem Center by mělo být zajištění úvodních kurzů socio-kulturní orientace cizinců ze třetích zemí ve společnosti ČR (včetně informací o právech a povinnostech). Kurzy by měly být zaměřeny především na nově příchozí  cizince ze třetích zemí. Náplň kurzů by měla proto být  prezentována  nejen v češtině, ale v případně potřeby by měl být kurz tlumočen do některého z  jazyků pro  cizince ze třetích zemí srozumitelných. V odůvodněných případech mohou být úvodní kurzy součástí výuky českého jazyka.  Způsob realizace kurzů musí  být součástí návrhu projektu žadatele pokud se již v době realizace nebude řídit vypracovanou a MV schválenou metodikou.

Centra by měla zajišťovat výuku českého jazyka pro cizince ze třetích zemí jako jednu ze svých hlavních činností. Výuka by měla směřovat ke zvládnutí úrovně A1 Evropského referenčního rámce jazyků. Realizovány by měly být zejména jazykové kurzy, které odpovídají specifickým potřebám cizinců ze třetích zemí v lokalitě, včetně kurzů pro rodiče s dětmi (se zajištěním hlídání dětí během vyučování). Rozsah jazykového kurzu by měl být nejméně 100 hodin ročně. Při posuzování projektu je důležitá velikost cílové skupiny - tj. početnost účastníků kurzů. Početnost skupiny se zvláštní podporou (např. hlídání dětí) bude posuzována zvlášť. 


Centra by v rámci projektu měla podporovat propagaci tématu integrace cizinců ze třetích zemí a interkulturní dialog,  pořádat kulturní, osvětové či jiné akce dle potřeb a situace v regionu. Akce by měly být zaměřeny jak na cizince ze třetích zemí, tak na majoritní společnost jako klíčový předpoklad vzájemného a neformálního poznávání, setkávání a rozvoje vzájemných vztahů mezi komunitami v regionu. 


Pokud v regionu nebyla vytvořena regionální poradní platforma pro integraci cizinců ze třetích zemí, Centra by měla iniciovat její vznik či zajistit její další realizaci. V uvedené platformě by měli být zastoupeni důležití aktéři na poli integrace cizinců ze třetích zemí v daném regionu či obci (např. pracovníci krajského úřadu, obce, vzdělávacích organizací, orgánů sociálního zabezpečení, neziskových organizací, policie, podnikatelů, zaměstnavatelů, úřadů práce, cizinců ze třetích zemí). Poradní platformy by se měly  několikrát ročně scházet, sdílet informace o cizincích ze třetích zemí, hodnotit situaci cizinců ze třetích zemí v regionu, identifikovat problémové oblasti a ve vzájemné spolupráci usilovat o jejich praktické nebo systémové řešení ve vztahu k příslušným orgánům. Poznatky platformy by měly mít zpětný vliv na činnosti Centra a naopak.


Jednou z povinností Center bude vypracování kvartálního monitoringu týkajícího se situace občanů třetích zemí v daném kraji, především bariér v oblasti integrace, ohrožení cílové skupiny a návrhů na opatření, která by pomáhala cizincům integrovat se.

Realizovány by měly být i programy a projekty orientované na podporu:

- zranitelných skupin cizinců ze třetích zemí (ženy, rodiny s dětmi, mladí lidé, senioři, handicapované osoby), např. pořádáním seminářů, organizací a podporou činnosti svépomocných skupin;
-  rozvoje informační společnosti (např. zlepšení bezplatného a cíleného přístupu  cizinců ze třetích zemí k informacím), v rámci každého z Center by měli  cizinci ze třetích zemí mít přístup k internetu a měly by zde vybudovány malé knihovny. Centra mohou např. zajišťovat základní kurzy počítačové gramotnosti.
Mimo tento pevně daný rámec mohou předkladatelé rozšiřovat témata integračních center o další odůvodněné činnosti, které budou tématicky spojeny s naplňováním Společných základních principů politiky integrace přistěhovalců v Evropské unii. 

Obecně lze za hlavní priority označit:

1. poskytování poradenství terénní (mimo Centrum) i ambulantní (v Centru). Centrum by mělo být plnohodnotným partnerem správních úřadů. To znamená, že by mělo cizincům ze třetích zemí  pomoci připravit se na správní řízení, případně mu poskytnout podporu během něj,
2. zajišťování potřebných vzdělávacích aktivit (jazyk, kurzy orientace, atd.),
3. monitorování situace cizinců ze třetích zemí,
4. podporu rozvoje občanské společnosti na regionální úrovni.

b. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory

Příjemci mohou být kraje a obce, organizační složky státu, nestátní neziskové organizace (dále jen „NNO“) nebo jiné právnické osoby, které předloží regionálně efektivní, reálný a perspektivní projekt zřízení a provozu Centra/Center a je u nich předpoklad, že dokáží zajistit dostatečné kofinancování. V případě již existujícího projektu, který hodlá pokračovat v dalším období a úspěšně naplňuje předpoklady pro fungování Centra se předpokládá v rámci udržení kontinuity prodloužení projektu.
c. Uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu

 Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 

d. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity

	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Počet zřízených a provozovaných Center
	centrum
	13

	Počet cizinců ze třetích zemí  využívajících služby a aktivity Center (minimálně 1 000 cizinců ze třetích zemí/Centrum)
	osob
	    13 000

	Počet cizinců ze třetích zemí, kterým bude poskytnuto sociálně-právní poradenství (minimálně 400 cizinců ze třetích zemí/Centrum)
	osob 
	5 200

	Počet intervencí poskytnutého sociálně-právního poradenství pro  cizinců ze třetích zemí (minimálně 500 intervencí /Centrum)
	 intervence
	    6 500

	Počet cizinců ze třetích zemí, kteří se zúčastní jazykových kurzů (minimálně 300  cizinců ze třetích zemí/Centrum)
	osob 
	3 900

	Počet vstupních kurzů socio-kulturní orientace pro cizince ze třetích zemí (minimálně 3 kurzy na centrum)
	kurz
	39

	Počet cizinců ze třetích zemí, kteří se zúčastní kurzů socio-kulturní orientace (minimálně 300 cizinců ze třetích zemí /Centrum)
	osob 
	3 900

	Počet nově vytvořených nebo aktivních regionálních poradních platforem pro integraci cizinců ze třetích zemí (minimálně 1 platforma/Centrum)
	platforma
	13

	Počet zástupců občanské společnosti a dalších aktérů na poli integrace cizinců ze třetích zemí  (stakeholders) v regionálních poradních platformách (např. např. pracovníci kraje, obce, orgánů sociálního zabezpečení, nestátních neziskových organizací, policie, podnikatelů, zaměstnavatelů, úřadů práce, cizinců ze třetích zemí, odborníci, organizace na místní/krajské úrovni)
	organizace/

Centrum
	15

	Počet aktivit podporujících propagaci tématu integrace  cizinců ze třetích zemí a interkulturní dialog v regionu (minimálně 4 akce na Centrum - kulturní, osvětové či jiné akce dle potřeb a situace v regionu)
	akce
	52

	Počet zástupců cizinců ze třetích zemí a majoritní společnosti, kteří se účastní aktivit podporujících propagaci tématu integrace  cizinců ze třetích zemí a interkulturní dialog 
	zástupce
	2 000



e. Viditelnost financování z EU
Návrhy projektů, které se budou realizovat v rámci tohoto opatření, musí obsahovat zvláštní část, v níž budou popsány propagační činnosti s podrobným popisem způsobu, jakým bude příspěvek z EIF propagován a zviditelněn v projektových aktivitách. Odpovědný orgán vypracoval manuál publicity, včetně způsobů a postupů propagace a zviditelňování, kterým se příjemci podpory musí řídit. Srozumitelný popis plánu propagace a zviditelnění je jednou z podmínek, která musí být splněna, aby se projekt kvalifikoval jako způsobilý pro získání finanční podpory z EIF. Příjemce, který obdrží příspěvek z tohoto opatření zabezpečí zviditelnění příspěvku v rámci konaných aktivit, včetně různých produktů, zpráv a dalších písemných materiálů zveřejněných na internetu nebo seminářích v souladu s manuálem publicity. Logo EU bude připojeno na všechny materiály, které budou výstupem projektu. Podobně bude logo EU umístěno na veškeré použité vybavení pořízené v rámci projektu v prostorách příjemce veřejné finanční podpory. O spolufinancování z EIF budou informováni účastníci veřejných událostí, kde bude projekt zmíněn.

f. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Při výběru projektů prostřednictvím výběrové komise pro posuzování projektů předložených v rámci EIF jsou posuzovány možné individuální přesahy předloženého projektu do jiných fondů Společenství (např. ve vztahu k Evropskému sociálnímu fondu). 
MV (současně odpovědné za Evropský uprchlický fond - dále jen „EUF“) rovněž zajistí podmínky pro vyloučení možných přesahů a duplicit mezi EUF a EIF.
Proto, aby nebyl přesah projektů v rámci EIF a jejich duplicitní financování v rámci fondů Společenství možný, MV rovněž přijme administrativní opatření (např.  projektová žádost zveřejněna v rámci výzvy v sobě zahrnuje dotazy, zda na tentýž projekt nebudou použity finanční prostředky z EU a požaduje informaci, která se týká všech obdobných projektů realizovaných žadatelem v daném období). V takovém případě bude projekt vyřazen již v počáteční fázi výběru.

Odpovědný orgán rovněž činí i další právní, organizační a kontrolní opatření k vyloučení duplicit financování - závazek čerpání pouze z jednoho zdroje EU je součástí uzavřené smlouvy s realizátorem projektu. 
MV sestavuje každoročně podrobný přehled všech projektů zaměřených na integraci cizinců ze třetích zemí. Při hodnocení projektů v rámci EIF je tento přehled využit jako další pomocný kontrolní mechanismus k odhalení případných duplicit.

g. Finanční údaje

V tomto ročním programu je největší část alokovaných prostředků stejně jako v předcházejících ročních programech věnována na toto opatření, tj. zřízení a provoz center na podporu integrace cizinců ze třetích zemí. 

	Příspěvek EU
	A
	   1 913 746,00  €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	      637 915,34  €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	   2 551 661,34  €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	           0,00  €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	2 551 661,34  €
	100,00 %


h. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  
2.1.2. Zlepšení podmínek nezletilých cizinců ze třetích zemí bez doprovodu

i. Účel a rozsah opatření


Toto opatření je realizováno v rámci OC 2a – 2b a vychází ze zvláštní priority č. 2.  Účelem opatření by měla být realizace projektů ve prospěch nezletilých cizinců ze třetích zemí bez doprovodu (dále jen: „nezletilí“), které budou zaměřeny zejména na:

- systematické zajištění dlouhodobé podpory a realizace podmínek individuální integrace nezletilých po jejich odchodu ze zařízení;
- zlepšování individuální přípravy nezletilých na samostatný život (integraci) po dovršení zletilosti a po odchodu ze střediska.
Z toho plyne, že projekty by měly být zaměřeny zejména na:

· důsledné odstranění jazykové bariery nezletilých; 

· zvýšení cílené informovanosti nezletilých o jejich právech a povinnostech,  osobní situaci a možnostech jejího řešení (zejména ve vztahu k bydlení, zaměstnání, zdravotní péči, vzdělávání) včetně právních, společenských a kulturních aspektů integrace nezletilého; 

· podporu dosažitelného vzdělání nezletilých a jejich cílená příprava na zaměstnání včetně zajištění a dosažení kvalifikace v souladu s možnostmi nezletilých a podmínkami jejich vstupu a stabilizace na trhu práce;
· cílenou a programově strukturovanou přípravu nezletilých na samostatný a nezávislý život po dovršení zletilosti; 
· navázání kontaktu a spolupráce s nezletilým již v době jeho pobytu ve středisku (nejméně půl roku před jeho předpokládaným odchodem ze střediska); 

· pomoc při zajištění dalšího bydlení nezletilého po jeho odchodu ze střediska;
· pomoc při zajištění vstupu a stabilizace nezletilého na trhu práce v souladu s jeho kvalifikací, jazykovými a dalšími předpoklady a schopnostmi;
· poskytování odůvodněné doplňkové asistence a poradenství při řešení osobních problémů nezletilého a při jeho jednání s úřady.
j. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory

Vzdělávací instituce (např. stávající provozovatelé zařízení), kraje, obce, nestátní neziskové organizace nebo další právnické osoby.

k.  Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu

Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 
l. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity (kvantifikovatelné výsledky a ukazatele závisí na aktuálním počtu nezletilých v Zařízení pro děti-cizince)
	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Počet nezletilých, kterým bude zajištěna odborná kvalifikace, která  zvýší možnosti jejich uplatnění na trhu práce 
	osob
	15

	Počet zajištěných pracovních míst 
	místo
	10

	Počet informačních aktivit, které budou poskytnuty nezletilým o osobních, právních, společenských a kulturních aspektech jejich integrace po odchodu ze střediska 
	informační aktivita
	1

	Počet zajištěného chráněného a samostatného bydlení 
	zajištěné bydlení
	5


m. Viditelnost financování z EU
Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

n. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Za účelem eliminace možných přesahů a duplicitního financování téže věci u téhož subjektu z více zdrojů nebo zpracování duplicitních dílčích studií přijme MV opatření blíže specifikována v rámci priority č. 1. 

o. Finanční údaje

Na základě zkušeností s realizací tohoto opatření v rámci minulých ročních programů byla na toto opatření vyčleněna relativně nízká částka, důvodem je nízký počet nezletilých  v zařízení. 
	Příspěvek EU
	A
	24 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	 8 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	32 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	         0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	32 000 €
	100,00 %


p. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  
2.1.3. Zapojení hostitelské společnosti do procesu integrace
q. Účel a rozsah opatření


Toto opatření je realizováno v rámci OC 3 a reflektuje zvláštní prioritu č. 5.  

V rámci opatření by se žadatelé měli zaměřit především na zvyšování povědomí  a aktivního zapojení hostitelské společnosti (majoritní společnosti, médií, státní správy a ostatních relevantních organizací) do procesu integrace včetně vytváření reálného mediálního obrazu cizinců ze třetích zemí a poskytování informování o objektivních problémech jejich integrace. Projekty v rámci ročních programů 2008 a 2009, 2010, 2011 byly realizovány širokým spektrem NNO jak celoplošně, tak regionálně. 
Aktivity by měly být zaměřeny zejména na:

- cílené poskytování informací a zvyšování povědomí a aktivního pozitivního zapojení hostitelské společnosti (občanů a odborné veřejnosti) do podpory procesu integrace na místní úrovni a vzájemné spolupráce;
- realizaci informačních kampaní na podporu opatření pro integraci cizinců na republikové, regionální nebo lokální úrovni;
- podporu objektivní nestranné informovanosti veřejnosti o problémech, kterým musí čelit občané třetích zemí při jejich snaze integrovat  se v ČR a na rozvoj vzájemných pozitivních a harmonických vztahů mezi majoritní společností a cizinci ze třetích zemí;
- vytváření nestranného objektivního mediálního obrazu cizinců ze třetích zemí, který napomůže k jejich integraci do majoritní společnosti. Aktivity budou spojeny s podporou přímého zapojení cizinců ze třetích zemí do projektu. 
r. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory


Příjemci budou především kraje, obce a NNO, které předloží ucelený a efektivní projekt celoplošného nebo regionálního charakteru, příp. další právnické osoby. 
s. Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu

Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 
t. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity (kvantifikovatelné výsledky a ukazatele závisí na situaci v jednotlivých regionech a nabídce ze strany NNO)
	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Počet projektů a informačních kampaní
	projekt/kampaň
	5

	Počet krajů zapojených do projektu či kampaně
	kraj
	14

	Počet obcí zapojených do projektu či kampaně
	obec
	3

	Počet zúčastněných zástupců médií
	média/projekt
	5

	Počet účastníků aktivit z řad majoritní společnosti
	osob/projekt
	2 000

	Počet účastníků z řad cizinců ze třetích zemí v rámci cílové skupiny EIF
	osoba/projekt
	50

	Počet vytvořených materiálů a forma šíření
	vytvořený materiál/projekt
	2


u. Viditelnost financování z EU
Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

v. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Za účelem eliminace možných přesahů a duplicitního financování téže věci u téhož subjektu z více zdrojů nebo zpracování duplicitních dílčích studií přijme MV opatření blíže specifikována v rámci priority č. 1. 

w. Finanční údaje

Ekonomický pokles ovlivnil negativně postoj majoritní společnost vůči občanům třetích zemí. Vzhledem k tomu, že integrace je oboustranný proces, alokovali jsme v rámci daného opatření více prostředků za účelem zvýšení otevřenosti a vstřícnosti společnosti vůči cizinců ze třetích zemí.
	Příspěvek EU
	A
	165 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	  55 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	220 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	           0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	220 000 €
	100,00 %


x. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  

2.2. Opatření na realizaci priority 2: Vypracování ukazatelů a metodik hodnocení pro posouzení pokroku, úpravu politik a opatření a pro usnadnění koordinace komparativních vědomostí Vypracování ukazatelů a metodik hodnocení pro posouzení pokroku a úpravu politik Integrace
2.2.1. Vypracování ukazatelů a metodik hodnocení
y. Účel a rozsah opatření


Toto opatření je realizováno v rámci OC 5 a jeho účelem je sledování stávajících a vypracování nových ukazatelů (indikátorů) a metodik hodnocení (včetně monitorovacích nástrojů) pro posouzení překážek, pokroku a pro úpravu politiky v oblasti integrace cizinců ze třetích zemí v ČR a pro usnadnění koordinace komparativních vědomostí v dané oblasti.


Při hodnocení předložených projektů bude kladen důraz na kontinuitu poskytovaných služeb. V případě úspěšné implementace a realizace projektu v předcházejícím období bude tento podpořen ve své činnosti i v navazujícím období, tj. v kalendářním roce 2014. 

Monitorovací nástroje ukazatelů průběhu, překážek a efektivity procesu integrace cizinců ze třetích zemí v ČR budou v několikaletém časovém výhledu jedním z klíčových podkladů pro úpravu politiky a opatření v oblasti integrace cizinců v ČR. 

Metodika bude  dle potřeby v následujících letech aktualizována a upravována. Do cílové skupiny nebudou zahrnuti státní občané členských států Evropské unie a žadatelé nebo poživatelé mezinárodní ochrany a při jejím zpracování budou využity i dostupné a využitelné zahraniční zkušenosti. 


Mezi hlavní cíle patří každoroční vyhodnocení projektu a shrnutí:
· dosaženého pokroku;
· sledování účinnosti a efektivity dosavadních opatření;
· silných a slabých míst v oblasti podpory integrace cizinců ze třetích zemí v ČR;
· reporting a aktualizace stávajících a nově stanovených indikátorů;
· vypracování strategie (Policy Paper) s důrazem na seznam doporučených  koncepčních opatření a dalších potřebných změn. 

z. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory:


Univerzitní pracoviště, vědecké a výzkumné ústavy, vzdělávací instituce, agentury nebo další subjekty, včetně vládních či nestátních neziskových organizací, které  z povahy věci problému a jejich odborného zaměření budou zárukou realizace potřebného projektu. 

aa. Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu
Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 

ab. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity

	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Počet průzkumů, výzkumů a analýz
	průzkum
	1

	Počet  shromážděných a využitelných kvantitativních a kvalitativních dat 
	data
	1

	Počet vypracovaných monitorovacích nástrojů a ukazatelů
	ukazatel
	25

	Počet zorganizovaných výměnných schůzek mezi zadavatelem a řešiteli
	schůzka
	3


ac. Viditelnost financování z EU
Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

ad. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Na řešení problému a výzkumu bude současně participovat více, zejména akademických subjektů v souladu s jejich zaměřením a dosavadními aktivitami a teoretickými (příp. praktickými) činnostmi v oblasti migrace a integrace cizinců ze třetích zemí.
Takto jedinečné zadání a zapojení příslušných subjektů je předpokladem nejen maximálního využití existujícího know-how, ale zejména podmínkou eliminace možných přesahů a duplicitního financování téže věci u téhož subjektu z více zdrojů nebo zpracování duplicitních dílčích studií. 

I přesto však MV v rámci priority č. 2  přijme další opatření pro úplné vyloučení takové situace. Opatření jsou již blíže specifikována v rámci priority č. 1 s tím, že MV bude ve věci provádět konzultace a kontrolu s příslušnými veřejnými institucemi, např. s MPSV a ostatními ministerstvy a orgány a organizacemi, které se na opatřeních na podporu integrace cizinců ze třetích zemí v ČR podílejí. 

MV rovněž přijme administrativní opatření s tím, že např. projektová žádost zveřejněná v rámci výzvy v sobě bude zahrnovat dotaz, zda-li na tentýž projekt již nebudou použity finanční prostředky z EU. V rámci spolupráce bude duplicita  odhalena, i kdyby jí žadatel v žádosti jasně sám neoznačil.

Odpovědný orgán rovněž učiní i další právní, organizační a kontrolní opatření a to smluvní závazek čerpání pouze z jednoho zdroje EU. Odpovědný orgán bude plnění tohoto závazku průběžně kontrolovat podle předem stanoveného věcného a časového harmonogramu a v případě podezření přijme potřebná opatření.
ae. Finanční údaje

Ve shodě se závěry švédského předsednictví týkajících se indikátorů na úrovni EU, bylo nutné přizpůsobit náš systém indikátorů. Z tohoto důvodu byla částka na dané opatření v porovnání s víceletým programem navýšena. 
	Příspěvek EU
	A
	45 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	15 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	60 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	         0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	60 000 €
	100,00 %


af. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  

2.2.2. Vypracování metodiky podpory politiky jazykové integrace cizinců a jejího hodnocení
ag. Účel a rozsah opatření


Opatření je realizováno v rámci OC 5. Jeho účelem je zejména zvýšení a efektivnější zacílení podpory politiky jazykové integrace cizinců v ČR, jako jednoho z klíčových předpokladů integrace cizinců ze třetích zemí.


Dosavadní zkušenosti potvrzují, že významný počet cizinců, kteří dlouhodobě žijí na území ČR, nemají  potřebné znalosti českého jazyka, které by jim umožnily potřebnou komunikaci v každodenním životě i při jednání s úřady. 


Orgány stání správy  (od roku 2009) zpracovaly koncepci systému zkoušek cizinců z českého jazyka, jako jedné z podmínek pro udělení trvalého pobytu. 

Hlavním cílem dosud realizovaných opatření ČR  bylo dosáhnout potřebného zvýšení osobní motivace cizinců na získávání jazykových znalostí a perspektivně zpracovat koncept přípravných kurzů k dosažení požadovaného jazykového certifikátu.


Dosud požadovaná úroveň jazykových znalostí A1 podle Společného evropského referenčního rámce pro jazyky (SERR) není dostačující zejména při jednání cizinců s úřady a při výkonu jejich zaměstnání.

Proto je nezbytné  aktuálně  vytvořit, komplexní metodiku zkoušek cizinců z českého jazyka pro potřeby trvalého pobytu v ČR na úrovni A2 podle SERR a perspektivně vytvořit podmínky pro vyhodnocení efektivity tohoto opatření.


Metodiku přípravy a hodnocení zkoušek bude třeba  v následujících letech aktualizovat. 
ah. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory:


Univerzitní pracoviště, vědecké a výzkumné ústavy, vzdělávací instituce, agentury nebo další subjekty, včetně vládních či nestátních neziskových organizací, jejichž odborné zaměření a zkušenosti v dané oblasti budou odbornou zárukou realizace projektu. 

ai. Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu
Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 

aj. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity

	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Počet nově vytvořených verzí zkoušky A2 podle SERR
	verze
	10

	Metodický a koncepční materiál pro zkoušející a pro cizince
	materiál
	2

	Počet výtisků metodický a koncepčních materiál pro zkoušející 
	ks
	1 000

	Počet výtisků metodický a koncepčních materiál pro cizince
	ks
	14 000

	Počet informačních materiálů pro cizince (leták, webové stránky)
	materiál
	2

	Počet informačních materiálů pro cizince
	ks
	30 000

	Počet proškolených examinátorů 
	osoba
	180


ak. Viditelnost financování z EU

Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

al. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Charakter a jedinečnost zadání je předpokladem pro eliminaci možných přesahů a duplicitního financování téhož projektu i  z více zdrojů. I přesto však MV v rámci priority č. 2  přijme další opatření pro úplné vyloučení takové situace. Opatření jsou již blíže specifikována v rámci priority č. 1 s tím, že MV bude ve věci provádět konzultace a kontrolu s příslušnými veřejnými institucemi.  

MV rovněž přijme administrativní opatření s tím, že např. projektová žádost zveřejněná v rámci výzvy v sobě bude zahrnovat dotaz, zda-li na tentýž projekt již nebudou použity finanční prostředky z EU. V rámci spolupráce bude duplicita  odhalena, i kdyby jí žadatel v žádosti jasně sám neoznačil.

Odpovědný orgán rovněž učiní i další právní, organizační a kontrolní opatření a to smluvní závazek čerpání pouze z jednoho zdroje EU. Odpovědný orgán bude plnění tohoto závazku průběžně kontrolovat podle předem stanoveného věcného a časového harmonogramu a v případě podezření přijme potřebná opatření.
am. Finanční údaje

	Příspěvek EU
	A
	60 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	20 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	80 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	         0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	80 000 €
	100,00 %


an. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  

2.3. Opatření na realizaci priority 3: Budování politických kapacit,  koordinace  a  budování mezikulturních kompetencí v členských státech na různých úrovních a v různých vládních    resortech 
2.3.1. Posilování mezikulturních kompetencí zaměstnanců veřejné správy

a. Účel a rozsah opatření


Tato opatření je realizováno v rámci OC 6 a jeho hlavním účelem je dále pomáhat úspěšné adaptaci České republiky na podmínky vzrůstající společenské diverzity a vybavit zaměstnance veřejné správy odpovídajícími interkulturními kompetencemi tak, aby byli schopni více efektivní práce ve vztahu ke státním cizincům ze třetích zemí, kvalitního a rovného přístupu k nim.

Stěžejní aktivitou opatření bude realizace vzdělávacích seminářů s cílem ovlivnit profesionální postoje zaměstnanců veřejné správy a vyjasnit jejich zákonné pravomoci vůči cizincům ze třetích zemí. Vzdělávací semináře mohou být zacíleny např. na pedagogy pro práci s žáky – cizinci ze třetích zemí, na sociální pracovníky a jejich kompetence při práci s cizinci ze třetích zemí vč. práce terénní, na zdravotnický personál. Takto proškolení zaměstnanci veřejné správy budou mít možnost garantovat dodržování práv státních cizinců ze třetích zemí a budou mít k dispozici nástroje, jak přesvědčivě eliminovat případné negativní xenofobní či rasistické projevy. Míra (skryté) neprofesionální tolerance vůči takovémuto jednání bude výrazně nižší, naopak právní jistota a institucionální ochrana státních cizinců ze třetích zemí se výrazně posílí, což je zásadním předpokladem k jejich snazšímu začleňování do plnohodnotného života v naší zemi.

b. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory

Příjemci budou zejména vzdělávací instituce či nevládní organizace, případně jiné právnické osoby. 

c. Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu

Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 

d. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity
Kvantifikovatelné výsledky závisí na cílové skupině (lékaři, zaměstnanci státní správy, atd.) a nabídce ze strany žadatelů (NNO, univerzity, úřady práce, atd.). Z tohoto důvodu je velice obtížné kvantifikovat výsledky. 

	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Počet a typ realizovaných seminářů 
	seminář
	3

	Počet kvalifikovaných přednášejících 
	přednášející
	15

	Počet proškolených zaměstnanců veřejné  správy
	zaměstnanec/projekt
	150

	Počet a typ vytvořeného materiálu a forma jeho šíření
	vytvořený materiál/projekt
	3


e. Viditelnost financování z EU
Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

f. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Za účelem eliminace možných přesahů a duplicitního financování téže věci u téhož subjektu z více zdrojů nebo zpracování duplicitních dílčích studií přijme MV opatření blíže specifikována v rámci priority č. 1. 
g. Finanční údaje
V tomto ročním programu bude největší část alokovaných prostředků v rámci opatření věnována na realizaci vzdělávacích seminářů. 

	Příspěvek EU
	A
	153 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	  51 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	204 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	          0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	204 000 €
	100,00 %


h. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  

2.3.2. Poskytování cílených služeb cizincům ze třetích zemí

a.
Účel a rozsah opatření

Tato opatření je realizováno v rámci OC 7 a jeho hlavním cílem opatření je zavedení a poskytování bezplatných sociálních a právních služeb zaměřených na asistenci cizincům z cizineckých komunit, jež především usnadní cizincům z cizineckých komunit kontakt a komunikaci s majoritními institucemi a úřady. Služby musí být schopny zajistit pomoc cílové skupině v přípravě na správním řízení, případně během jeho průběhu. Jedním z rozhodujících faktorů bude též způsob oslovení klientů, přičemž důraz bude kladen na aktivní osobní přístup (např. v rámci streetworku) v prostředí v němž se cizinci nejčastěji pohybují. Asistenční služby cizincům ze třetích zemí byly v rámci ročních programů 2008, 2009, 2010 a 2011 poskytovány v regionech, kde nebylo pokrytí integračními centry. Nově je toto opatření rozšířeno i o možnost výuky ČJ pro cizinci ze třetích zemí, pořádání informačních kurzů a výrobu podpůrných materiálů pro lepší orientaci cizinců ze třetích zemí ve společnosti a informačních kampaní zaměřených i na předodjezdovou přípravu. V rámci ročního programu 2012 budou tyto cílené služby poskytovány opět přednostně v regionech, které nejsou pokryty činností Center na podporu integrace cizinců, případně v regionech kde jsou Centra a kde budou cílené služby poskytovány v návaznosti na činnost Center. 
b.
Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory

Zejména nevládní organizace a samosprávy, případně jiné právnické osoby, jež budou cílené služby poskytovat.

c.
Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu

Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 

d. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity

	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Cílené služby
	služba/projekt
	8

	Počet cizinců ze třetích zemí využívajících cílených služeb
	osob/projekt
	500


e. Viditelnost financování z EU
Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

f. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Za účelem eliminace možných přesahů a duplicitního financování téže věci u téhož subjektu z více zdrojů nebo zpracování duplicitních dílčích studií přijme MV opatření blíže specifikována v rámci priority č. 1. 

g. Finanční údaje

V tomto ročním programu bude v rámci opatření největší část alokovaných prostředků věnována na realizaci asistenčních služeb cizinců ze třetích zemí. Částka byla určena na základě zkušeností z realizace předcházejících ročníků a současného ekonomického vývoje. 
	Příspěvek EU
	A
	432 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	144 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	576 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	          0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	576 000 €
	100,00 %


h.   Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  

2.3.3. Realizace výzkumů zaměřených na  integraci  cizinců ze třetích zemí
a. Účel a rozsah opatření

Tato opatření je realizováno v rámci OC 8. 

Jednou z překážek plnohodnotné integrace příslušníků cizineckých komunit v České republice do majoritní společnosti může být výskyt sociálně-patologických jevů v těchto komunitách, jež mohou mít odlišnou strukturu, příčiny a důsledky, než je tomu při jejich výskytu u majoritní populace, přičemž sociálně-patologickými jevy rozumíme takové projevy chování, které společnost charakterizuje jako nežádoucí jevy, porušující sociální, morální či právní normy společnosti.

Přednostně bude tedy podporován výzkum zaměřený na zmapování komunit státních cizinců ze třetích zemí v ČR, především s ohledem na příčiny, výskyt a dynamiku sociálně-patologických jevů specifických pro tyto komunity, a zjištění postojů příslušníků komunit k výskytu těchto jevů v kontextu jejich hodnotových orientací a životních strategií. Zároveň budou zkoumány postoje a důvěra obyvatel těchto lokalit v orgány veřejné správy i samosprávy. 

Dále je možno realizovat i další výzkumy zaměřené na integraci cílové skupiny EIF v ČR. V rámci ročních programů 2008 a 2009 nebyl zatím realizován žádný projekt. V rámci ročního programu 2010 je realizován jeden projekt. V rámci ročního programu 2011 byl zaznamenán větší zájem subjektů.
Na výzkum vždy musí vždy navazovat vypracování stručného seznamu doporučení spolu s jejich odůvodněním na základě získaných poznatků.

b. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory

Výzkumné a vzdělávací instituce, nevládní neziskové organizace.

c. Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkce výkonného orgánu
Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 

d. Očekávané kvantifikovatelné výsledky

	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Realizované výzkumy
	výzkum
	3

	Analýza získaných dat
	analýza
	3

	Vytipování oblastí a regionů vhodných pro zavedení asistenčních služeb
	vytipování
	3

	Vypracování závěrečné zprávy výzkumu podávající přehled o struktuře a dynamice integrace cílové skupiny EIF do majoritní společnosti
	závěrečná zpráva
	3

	Vypracování přehledu a analýzy klíčových faktorů podmiňujících integraci
	přehled
	3

	Vypracování přehledu efektů a vlivů, které mají sledované oblasti na život, možnosti a perspektivy cizinců ze třetích zemí ze třetích zemí
	přehled
	3

	Vypracování strategie a úkolů směřujících k odstranění těchto jevů, jakožto bariér plnohodnotné integrace cizinců ze třetích zemí do majoritní společnosti
	strategie
	3


e. Viditelnost financování z EU
Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

f. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Za účelem eliminace možných přesahů a duplicitního financování téže věci u téhož subjektu z více zdrojů nebo zpracování duplicitních dílčích studií přijme MV opatření blíže specifikována v rámci priority č. 1. 

g. Finanční údaje
V tomto ročním programu budou alokované prostředky v rámci opatření věnována na realizaci výzkumu týkajícího se situace (sociální a psychologické) v době ekonomického poklesu. 
	Příspěvek EU
	A
	108 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	  36 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	144 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	           0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	144 000 €
	100,00 %


h. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.  
2.4. Opatření na realizaci priority 4: Výměna zkušeností, osvědčených postupů   a   informací v oblasti integrace mezi členskými státy

2.4.1. Výměna zkušeností a osvědčených postupů
ao. Účel a rozsah opatření


Toto opatření je realizováno v rámci OC 4 a jeho účelem je výměna koncepčních a praktických zkušeností v oblasti integrace cizinců ze třetích zemí v rámci členských států EU. 

Důraz bude kladen zejména na zkušenosti a osvědčené postupy EU států s delší imigrační historií při aplikaci konkrétních opatření na podporu integrace cizinců ze třetích zemí, které budou pro ČR přínosné, efektivní a využitelné v praxi. Současně budou zjišťovány  důvody a podmínky přijetí konkrétních opatření na podporu integrace cizinců ze třetích zemí - zejména při zvyšování informovanosti cizinců ze třetích zemí o předpokladech a požadavcích jejich individuální integrace, ve vztahu k přípravě a realizaci integračních kurzů pro cizince ze třetích zemí, při zajištění potřebné motivace a spolupráce cizinců ze třetích zemí v procesu jeho integrace a ve vztahu k řešení sociálních záležitostí, jako bydlení, zaměstnání, vzdělávání, atp. 

Velký důraz přitom bude kladen i na organizační a institucionální předpoklady a zkušenosti zemí EU při zajišťování koncepcí a praktických programů na podporu integrace cizinců ze třetích zemí. Předmětem zájmu pak budou i příklady dobré a špatné praxe a navázání spolupráce v  uvedených nebo v dalších potřebných oblastech.

Priorita současně podpoří spolupráci mezi regionálními a místními orgány ČR, NNO a blízkými institucemi z konkrétních členských států při realizaci integračních politik a aplikaci opatření na podporu integrace cizinců ze třetích zemí.

Podporovány budou jak bilaterální výměny zkušeností, tak multilaterální akce - např. formou kurzů, seminářů, studijních pobytů, odborných praktických stáží. Zároveň bude podpořeno zajištění překladů nebo tlumočení pro usnadnění a využití této spolupráce tam, kde to bude důvodné a efektivní.

V rámci ročních programů 2008, 2009, 2010 a 2011 byly realizovány projekty NNO, zástupců kraje a univerzity. 


Zvýšená pozornost přitom bude věnována:


- podpoře společných akcí státních a samosprávných orgánů, nestátních a vzdělávacích institucí při získávání zkušeností a příkladů dobré praxe v zahraničí;

- předpokladům a možnostem využití zahraničních  zkušeností zejména při úpravě a realizaci politiky v praxi a opatření na podporu integrace cizinců ze třetích zemí v ČR,  při přípravě a realizaci nových a cílených projektů na podporu integrace cizinců ze třetích zemí a při monitorování průběhu, výsledků a překážek procesu integrace cizinců ze třetích zemí v ČR.
ap. Očekávaní příjemci veřejné finanční podpory

Příjemci budou především oficiální zástupci regionů a obcí z regionů, kde budou zřízena Centra na podporu integrace cizinců ze třetích zemí (včetně provozovatelů těchto center), zástupci Asociace krajů a Sdružení měst a obcí, experti v oblasti integrace cizinců ze třetích zemí, vzdělávací instituce, zástupci vládních úřadů (orgánů státní správy) a zástupci NNO.  

Požádat o finanční prostředky EIF může kterákoliv z uvedených institucí, a to za předpokladu, že  její projekt bude sledovat cíle dané priority a současně bude garantovat přiměřené zastoupení výše uvedených orgánů a institucí. 

Pozornost bude věnována i zajištění překladů a tlumočení pro tuto spolupráci, neboť neznalost cizích jazyků by mohla být pro zástupce krajů a obcí bariérou k efektivnímu zapojení do výměny zkušeností mezi členskými státy. 

Důležité je dále šíření získaných informací a příkladů dobré praxe (zejména formou seminářů pořádaných pro potřeby odborné i laické veřejnosti a v rámci jednání s oficiálními municipálními a regionálními autoritami) a efektivního zavádění získaných poznatků do praxe.
aq. Případné uvedení důvodů v případě provádění projektu (projektů) přímo ze strany odpovědného orgánu, který má funkci výkonného orgánu

Projekty v rámci tohoto opatření budou realizovány formou individuálních projektů. 
ar. Očekávané kvantifikovatelné výsledky a ukazatele, které budou použity
	                               Název ukazatele
	Jednotka
	Výstup

	Počet zúčastněných stakeholders z ČR a z vybraného státu EU
	účastník/projekt
	10

	Počet vytvořených sítí  mezi orgány státní správy a samosprávy ČR a konkrétními členskými státy EU v návaznosti na  zahraniční pobyt
	 vytvořená síť/projekt
	1

	Počet konkrétních projektů v praxi, které využily nově získané zkušenosti a postupy 
	navazující aktivita/projekt
	2


as. Viditelnost financování z EU
Viditelnost financování z EU je blíže popsána v rámci opatření č. 1. 

at. Komplementarita s podobnými akcemi financovanými z dalších nástrojů EU
Za účelem eliminace možných přesahů a duplicitního financování téže věci u téhož subjektu z více zdrojů nebo zpracování duplicitních dílčích studií přijme MV opatření blíže specifikována v rámci priority č. 1. 
au. Finanční údaje 

Pro stanovení výše alokace daného opatření jsme vycházeli z požadavků jednotlivých subjektů (partnerů), které se podílely na přípravě ročního programu a které jsou přímo odpovědné za řešení problematiky, která věcně spadá do fungování EIF.

	Příspěvek EU
	A
	63 000 €
	75,00 %

	Veřejné zdroje
	B
	21 000 €
	25,00 %

	Celkové veřejné zdroje
	C = A + B
	84 000 €
	100,00 %

	Soukromé zdroje
	D
	         0 €
	0,00 %

	TOTAL
	E = C + D
	84 000 €
	100,00 %


av. Časový rozvrh 

Projekty musí být dokončeny nejpozději 30. června 2014.
3.  Technická pomoc
3.1.  Účel technické pomoci
Prostředky technické pomoci budou využívány MV ČR jakožto Odpovědným a Certifikačním orgánem a Ministerstvem financí ČR jakožto Auditním orgánem fondu. Finanční prostředky technické pomoci budou využity v souvislosti s přípravou ročního programu, hodnocením a výběrem projektů, monitorováním a hodnocením realizovaných projektů, kontrolou a auditem, certifikací výdajů a publicitou fondu. 

S ohledem na skutečnost, že pro všechny čtyři fondy obecného programu Solidarita a řízení migračních toků existuje společný systém řízení a kontroly, budou výdaje v rámci technické pomoci příslušných ročních programů sloučeny v souladu s čl. 14 prováděcích pravidel každého fondu.
Celková hodnota rozpočtu technické pomoci společného systému řízení a kontroly v rámci ročních programů 2012 je 423 100,00 EUR. Tato hodnota byla stanovena v souladu s odst. 2 písmeno a) čl. 16 základního rozhodnutí o EUF, čl. 15 základního rozhodnutí o EIF, čl. 18 základného rozhodnutí o FVH a čl. 17 základního rozhodnutí o ENF jako suma přibližně 4 % z celkové hodnoty jednotlivých ročních programů přidělené na základě rozhodnutí EK plus 30 000,- EUR za každý fond. 

Výdaje v rámci technické pomoci jsou propláceny podle podílu hodnoty příslušného ročního programu fondu na celkové hodnotě rozpočtu technické pomoci.

Vzorec jednoduchého a reprezentativního rozdělení mezi jednotlivé roční programy fondů je uveden níže. Použití tohoto vzorce nevede ke zvýšení maximální hodnoty výdajů technické pomoci v rámci jednotlivých ročních programů.

Hodnota podílu HK daného výdaje hodnoty H v rámci jednotlivých fondů je dána vzorcem:

HK = H * pK
kde pK je podíl na celkovém rozpočtu technické pomoci a K = EUF, EIF, FVH, ENF

	
	
	

	Fond
	Roční program
	Alokace technické pomoci
	Podíl na celkovém rozpočtu (pK)

	EUF
	2012
	 55 003,00 €
	13,00 %

	EIF
	2012
	152 316,00 €
	36,00 %

	FVH
	2012
	139 623,00 €
	33,00 %

	ENF
	2012
	76 158,00 €
	18,00 %

	
	
	
	

	Celkem
	423 100,00 €
	100,00 %


Parametr pK je stanoven na základě podílu hodnoty technické pomoci daného fondu vůči celkové hodnotě rozpočtu technické pomoci pro dané roční programy. Tento parametr je z praktického hlediska zaokrouhlen na celá procenta tak, aby jejich součet byl roven 100 %.

Konkrétně by se mělo jednat o:

· výdaje na platy a související zákonné odvody zaměstnanců, kteří byly zaměstnáni výhradně za účelem realizace fondu, případně na platy externích konzultantů;

· výdaje na vzdělávání zaměstnanců;

· výdaje za služby. Zejména se jedná o překlady programových materiálů či podkladů EK, nezávislý audit a odborné poradenství;

· výdaje za ITC a spotřební vybavení;

· výdaje za zasedání výběrové komise;

· výdaje za zahraniční pracovní cesty. Jedná se o úhradu cestovních nákladů, ubytování a diet za zahraniční pracovní cesty do Výboru, neformálních pracovních skupin či výměny zkušeností o realizaci fondu s jinými členskými státy;

· výdaje za tuzemské cesty. Jedná se o úhradu cestovních nákladů, ubytování a diet v rámci monitoringů a kontrol realizovaných projektů;

· výdaje na propagaci.

Veškeré výdaje v rámci technické pomoci budou realizovány v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách ve znění pozdějších předpisů a v souladu s interními předpisy ministerstva.

Finanční prostředky technické pomoci mohou být využívány na úhradu nákladů vzniklých v období od ledna 2012 do března 2015. Výše uvedené výdaje budou kryty do výše 100 %. Nebude využito soukromé ani veřejné spolufinancování.

3.2. Viditelnost financování z EU
Odpovědný orgán zabezpečí publicitu spolufinancování z fondů obecného programu Solidarita a řízení migračních toků u všech aktivit, financovaných v rámci programu, zejména prostřednictvím:

· umístění znaku EU na všech dokumentech, písemných materiálech a publikacích, které vydává odpovědný orgán (zveřejnění výzvy k návrhům projektů, pokyny, žádosti apod.); 

· umístění znaku EU a informací o spolufinancování z fondů obecného programu Solidarita a řízení migračních toků v prostorách odpovědného orgánu (ve vstupních prostorách, kancelářích apod.);

· umístění znaku EU a informací o spolufinancování z fondů nebo obecného programu na všech souvisejících reklamních materiálech a letácích a všech technických zařízeních zakoupených z technické pomoci fondu;

· v případě organizování konferencí, seminářů či školení informování účastníků o spolufinancování projektu z fondu obecného programu Solidarita a řízení migračních toků, pokud je v jejich rámci projekt zmíněn;

· zveřejnění ročního programu fondu na webových stránkách Ministerstva vnitra;

· informování potenciálních příjemců, jiných organizací a veřejnosti o možnosti spolufinancování z fondu obecného programu Solidarita a řízení migračních toků na informačních schůzkách, které následují po schválení ročního programu.

Po ukončení realizace ročního programu zorganizuje odpovědný orgán informativní setkání, v rámci kterého představí úspěchy ročního programu.

Odpovědný orgán zabezpečí publicitu spolufinancování z fondů obecného programu Solidarita a řízení migračních toků u všech aktivit, financovaných v rámci programu, prostřednictvím následujících činností příjemců:

· umístění znaku EU a informace o spolufinancování z fondu na všech materiálech vytvořených příjemcem pro účely realizace projektu;

· informování všech zainteresovaných subjektů (cílová skupina, účastníci vzdělávání apod.) o spolufinancování projektu z fondu;

· umístění znaku EU a informace o spolufinancování z fondu na všech materiálech určených pro informování veřejnosti (PR materiály, tiskové zprávy apod.);

· umístění znaku EU a informace o spolufinancování z fondu v prostorách sídla konečného příjemce (na nástěnce, při vstupu apod.);

· informování účastníků o spolufinancování z fondu v případě prezentování projektu na seminářích a konferencích;

· umístění trvalé tabule informující o spolufinancování projektu z fondu;

· pokud je obsahem projektu nákup nemovitého majetku, financování infrastruktury nebo stavební úpravy a celkový příspěvek z fondu na projekt přesahuje 100 000 EUR, vyvěsí v místě realizace projektu příjemce nejpozději do 3 měsíců po skončení realizace velkoplošný reklamní panel obsahující znak EU, název projektu a informace o spolufinancování projektu z fondu. 

Zaměstnanci MV ČR zabezpečující implementaci fondu v ČR budou v dobré víře a se zájmem poskytovat kvalitní informace o podporovaných projektech s finanční spoluúčastí EU. Tito zaměstnanci budou rovněž poskytovat propagační materiály s logem EU a zodpovídat případné dotazy k fondu, popřípadě poskytovat konzultační podporu. Záměr úspěšné implementace fondu v ČR bude zajištěn intenzivní a kvalitní spoluprácí s Evropskou komisí.

4. Závazný  plán  financování
	Roční program - návrh finančního plánu

	Tabulka 1

	Členský stát: Český republika

	Roční program: 2012

	Fond: Evropský integrační fond

	 
	Odkaz na prioritu 
	Odkaz na zvl. prioritu
	Příspěvek Společenství
	Veřejné zdroje
	CELKEM
	% ES
	Podíl na celkových prostředcích

	Opatření 1: Zřízení a provoz center na podporu integrace cizinců ze t.zemí
	1
	 
	1 913 746,00 EUR
	637 915,34 EUR
	2 551 661,34 EUR
	75,00%
	62,18%

	Opatření 2: Zlepšení podmínek nezletilých cizinců ze t.zemí bez doprovodu
	1
	2
	24 000,00 EUR
	8 000,00 EUR
	32 000,00 EUR
	75,00%
	0,78%

	Opatření 3: Zapojení hostitelské společnosti do procesu integrace
	1
	5
	165 000,00 EUR
	55 000,00 EUR
	220 000,00 EUR
	75,00%
	5,36%

	Opatření 4: Vypracování ukazatelů a metodik hodnocení
	2
	 
	45 000,00 EUR
	15 000,00 EUR
	60 000,00 EUR
	75,00%
	1,46%

	Opatření 5: Posilování mezikulturních kompetencí zam.st.správy
	3
	 
	153 000,00 EUR
	51 000,00 EUR
	204 000,00 EUR
	75,00%
	4,97%

	Opatření 6: Poskytování cílených služeb cizincům ze třetích zemí
	3
	 
	432 000,00 EUR
	144 000,00 EUR
	576 000,00 EUR
	75,00%
	14,04%

	Opatření 7: Realizace výzkumů zaměřených na integraci cizinců ze t.zemí
	3
	 
	108 000,00 EUR
	36 000,00 EUR
	144 000,00 EUR
	75,00%
	3,51%

	Opatření 8: Výměna zkušeností, osvědčených postupů
	4
	 
	63 000,00 EUR
	21 000,00 EUR
	84 000,00 EUR
	75,00%
	2,05%

	Opatření 9: Vypracování metodiky podpory politiky jazykové integrace cizinců a jejího hodnocení
	2
	 
	60 000,00 EUR
	20 000,00 EUR
	80 000,00 EUR
	75,00%
	1,95%

	Technická pomoc
	 
	 
	152 316,00 EUR
	0,00 EUR
	152 316,00 EUR
	100,00%
	3,71%

	CELKEM
	 
	 
	3 116 062,00 EUR
	987 915,34 EUR
	4 103 977,34 EUR
	 
	100,00%
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